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13 ways to say 'No' in Chinese
https://youtu.be/8TR3qUzSy3Q

1
bu xing/bu kéyi
A 13/ & =LA
no,(you)can’t
“Bu xing ” hé “ bu kéyi ” dou shi hén mingqué, hén zhijié de jujué fangshi.
TS A # 2 RO, R OEE 8RR B

Both"Bu xing" and "bu ké yi" are kind of a very clear and direct way to say “No”.
Mama, wo xianzai kéyi chiqu wan ma?

1) A B8, T WE AL EE It G?

Bu xing. Zud wan zuoye zai chaqu.

B: A~ 17. 5 Rl B d*x.

Mama, wo kéyi kan yi huir dianshi ma?

2) A: 335, F AL EFE —S/)L BR B?

Bu kéyi. Ni gai shuijiao le.
B: &~ ATk, fR % BEZE T.
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2
ba yao
A~ =

(I) don’t want to

Zhé zhdng fangshi yiban shi haizi hudzhé shi nianging niihair jingchang shiyong de.
X M oA K RERFEHE B FB BRI £F  #EA ®.
This phrase is usually used by children or young girls.
Ting qgilai you yidian sajiao de ganjué.
r &k A —= ®HfF A’ XK.
It sounds a little like a spoiled child.
Baobéi, lai chi dian shucai.
N A ENR, K 2 2 R&BX.

Bu yao, wo bu xihuan chi.

B: &, & X EX Mz,

3
Ni weishénme bu / Nizénme bu
R Ara F..27 REA F..2
Why don’t you...?

Dang biérén yaoqiu ni zuo yixié ta ziji bu xiang zuo de shiging shi, ni kéyi yong fanwenju biao
g5 AN BERKFRHLHESTE M 9 FF K, R ALE KRG %
jujué.
B4

When someone asks you to do something he or she doesn't want to do, you can use a rhetorical

question to refuse.
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Ni weishénme bu Ni zénme bu
Pattern: R JRff4 A+(do something)? R E4 A+(do something)?

Yong zhe zhdng fangshi jujué shi, bidoshi ni yijing you yidian shéngaqi le, yinwéi duifang
B X # AKX ##EH FRR RELEFE —x %5 7, AA XA
bu xiang zud de shiging qué yaoqiu ni zuo.
A~ 8 o EE AN EX R M
If you refuse people this way, it shows you feel a bit angry as people ask you to do something
that they don’t like themselves.
Jintian mama bu zai jia, zhongwu ni zuo fan bal

N A SX BE T E XK, BF MR & R E!

Ni weishénme bu zu6?

R OAftA T2

4
méi ménr
&)L
no way
“Mén” yisi shi “door”;

13 ']” $,L'\;EE Mdoor";

“méi ménr’

“%I7JL” literally means “no door, no entrance”.
Yisi shi bu kénéng.

2R 2 T "

It means “it’s impossible”.
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Déngdeng, jié wo dian gian ba!

1 A: XBXE,  fEF FH = % B!

Méi ménr.

B: & [1)L.

5
Ni xiang de méi!
R 8 18 =!

15 0=
You wish!

“Xiang” yisi shi “think”; “méi” yisi shi méihao;

“a—g” ’:%:\,% T.EE uthinkn; “;‘5:” ’:%:\,% T.EE %§¥;

“Ni xiang de méi”
)

“{R ¥ 1§ £” , youwish.

Déngdeng, ni shouji ting hao kan de, song wo yi ge bei!

2) A: X3, R OFNRE F A, E K — AWM

Ni xiang de méi!

B: ff 8 & %!

nes

6
Ni xiang tai duo le !
R 8 X £ 7!

You are thinking too much!
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“Tai dud” yisi shi “too much”;

“K %7 BR & toomuch;

“ Ni xiang tai duo le”

“R 2 K % T” , “Youare thinking too much”.
Shénghuo zhong, woémen yé shud “ ni xiang dud le .
£E B, FEMHL B YR B BTV,
We also say “ ni xidng duo le ” in daily life.

Déngdeng, Jintian ni mai dan bei!
1) A: B3R, SR R X #2 m!

Ni xiang tai duo le, wd shi bu kénéng bang ni mai dan de.

B: ff B XZ 7, HEANTE #H X B

7
Ni xiang dou bié xiang!
78 #H 3 8!

Don't even think about it!
Dengdeng, tfingshud ni mai xin ché le, jié wo kai yixia ba!

1) A: 3B3E, g X S ET, F X F—TE!

Ni xiang dou bié xiang!

B: R & # 3 &l
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8
Ni zuo meng ba!
i’ 8 = K
Are you dreaming?

“Zud meng’ yisi shi “to dream”.
“tr”  BRE Rtodream”. WR R £¥ F HE # BHE, R —F
nénggou tingdao zhéyang de duihua :

RE 2| XA HY XA

“Zuo meng” means “dream”. If you often watch Chinese TV series, you probably heard such

Rugud ni jingchang kan Zhongguo de dianshiju, ni yiding

words:

Kuai ba nimen de mimi  gaosu wo, buran wo jiu nongsi ni.
D AR IB RN B WE &k & A% R B FE R

Héng, ni zud meng!

Chule dirén zhijian, péngyou zhijian yé hui yong zhé xié fangshi biaoshi jujué.
BT ®BA zE, BBk =z B X & /AKX KRR EAE.
Besides refusing enemies, we also use these phrases to refuse friends.
Yé kéyi yong“ zud méng qu ba ”,“ zud meng ne ” déngdéng.

Al A Oy B X B, R E R FEF

»” «u

We also say “ zuo meng qu ba ”,“ zuo méng ne ” and so on.
Déngdeng, bang wo xiéxia zuoye bei.

2) A: XB3B, # HET {El.

Ni zud meng ba.
B: IR #f % IE,
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9
gun
iR
go away
“Gun ” zhe ge ci you yidian cull, danshi zai hao péngydu zhijian yé hui yong zhé ge ci bidaoshi
‘RN IRA—s 8 BREE F MR zE s B XA ERR

jujué.
I
“Gun” is a rude word. However, some people use it to their close friends expressing “No”.

Déngdeng, wo jianbang téng, bang wo an yixia jianbang ba.

1) A: 3B3B, * BE K B ZE-TEBE E

Gun
B: %,
Note:
Shangmian zhé xié biaoda fangshi, bird: “ méi ménr ”, “ ni xiang de méi ”, “Ni xiang tai duo le”
i) X & FA HX, tewa: O%RPJL” . “REEET . IR B XK % T

gun "déngdéng, zhi néng yong zai guanxi féichang ginmi de rén zhijian, bira féichang hao de
O FE, R & B & xXF FE FE W A ZE, tkwm FEE F B
péngyou, xiongdi jiémeéi huozhé qingl(.
A%, RE o Kk HE HA.

LLI (8 =0 « ” «

These phrases such as "méi ménr", “ni xiang de méi”, “Ni xiang tai duo le”,“gun”, etc.

We can only use them among people who we are close with, such as close friends, brothers
and sisters or lovers.
Zheé xi€é biaoda fangshi yiban bu hui yong yu jujué zhangbei, moshéng rén huozhé guanxi
X L RE AR KA S B T HE#L KE OBEE A ZHE XFR
yiban de rén.

—fR B A

These phrases are normally not said to elders, strangers or regular friends.
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Yi ban gingkuang xia, women zai jujué biérén de shihou, wéile rang duifang xinli shufu, women
—AR B T, & 7E B AN OB BMR, AT ik xE OE &R, A
tongchang hui jiashang yixié féichang kétao de bidaoda.

B = mE —& FE FE B K&

Generally, when refusing people, we tend to use polite words to make them feel better.

10
kongpa bu xing/kénéng bu xing
BB A 13/ " A 17
I'm afraid not
Déngdeng, mingtian wanshang wdmen yiqi chi fan ba.

1) A: JB3B, FAR Lt A —i&E Rz RO

Kénéng bu xing, woé mingtian ydu shi.

B: AJlgE A 1T, & BAX A .

Déngdeng, mingtian women qu guangjié ba!
2) A: XB3E, AR EM X #E#H gl

Kongpa bu xing, mingtian wé ma guo shéngri .

B: &M A 17, AR H®B T H%H.

11
duibuqi/ baogian/buhaoyisi
XA /AR AT R
Sorry
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Zai biaoshi jujué de shihou, women kéyi xian shuo “duibuqgi”, “buhaoyisi’, “baogian”, ranhou
R RS BY RHMR, AT WRL R WAER”  PEER”, MERT , AR
shudchu ni jujué de yuanyin.
W R R B JREL
To reject someone, we can say sorry first, such as “dui bu qi”, “bu hao yi si”, “bao gian”, then
explain the reason.

Déngdeng, ni kéyi ba diannao jié wo yong yi xia ma?
1) A BB, R RIS A B R A —TF 82

Buhaoyisi, wo xianzai zheng yongzhe ne.

B: ~A¥ERE, & ME E HAE R

Dengdeng, ni kéyi bang wo dayin yixia zhége wénjian ma?
2) A: JBIB, PR AL A IR O4TED — T XA X @2

Baogian, wo xianzai méi kong.

B: 1E#k, F* WE K =

12
Bu yong le, xiexie.
AT, G,
No, thanks.
Zhé zhdng fangshi yiban yong lai jujué biérén zhtidong tigong de bangzhu. Ni yé kéyi shud
X AR —AR A ok B AN E®) O E# 8 & R W AR R
“ xieéxie, ni de haoyi wo xin ling le ”.
“BIg, MBI R R L W® T .
This is usually used to refuse someone who offers to help you. You can also say “Thanks

though”.
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Waimian xia yu le , wo sdng ni huiqu ba.

N ASE THET, xR EZEXE

Bu yong le, xié xie.

B: RNAT, it

Dengdeng, ni jiu shouxia ba.
2) A: XB3B, R T RE

Xiéxie, ni de hao yi wo xin ITng le. Zhé ge tai guizhong le, wd bu néng shou.

B: Wi, MM FERXR LA T BAK RE 7, &~ 8 W

13
WO zai k3oli k3old.
Let me think about it.

Zhé zhdng fangshi yiban yonglai jujué biérén de tuixiao, jianyi déngdéng.
x M AR Ay Bk EE AIA B . B FEF

L 11 ”

Dangran, ni yé& kéyi yong “ wo zai kaoll yixia ”, “wd zai xiangxiang,“ suan le ba”,“ zai shud ba ”
49, WREAA “®REEE-T. RE OBE OE TR, “HiRE”
déngdéng lai bidoshi wéiwan de jujué.

FF k ORT O B IR

This way is usually used to reject people’s sales promotion or suggestions, etc. You can also use

” «u »” «u

“wo zai ko 1l yi xia ”, “wo zai xiing xiang”, “suan le ba”,

”» «u

zai shuo ba” to give a polite rejection.

Zhée jian y1 fu tébié shihé nin, wd géi nin baoqilai ba.

N A KR ES & &G E ek
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W6 zai kaoll kaolu.

B: #& B ZE ZIE.

Jintian ban huiyuan, chong 2000 song 200, ban yi ge ba!
2) A: X #H &R, F 2000 % 200, H — 4 ME!

W4 zai xiangxiang.
B: ?«% E a-‘ua.\a-‘ua,\o

Chiwan wanfan hou, wémen qu kan ge dianying ba!

3 A: Bz BRIk &, M X F A BE L

Haishi suan le ba, wo xiang zao dian hui jia.
B: 2 H T, % 8 B = [E x

bu xing/bu kéyi
1. A7/ "L

bu yao

2. NE
Ni weishénme bu / Nizénme bu

3. R At “A&~...... WVIR B ... ?
Méi ménr.

4. % 11)L.

Ni xiang de méi!
5. 1 B & %!

https://www.everydaychinese.com
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10.

1.

12.

13

Ni xiang tai duo le.

R 8B X%T,

Ni xiang dou bié xiang.

r 8 & 3 &

Ni zud méng ba!

r g % B!

gun

P

kénéng bu xing/kdngpa bu xing
AlgE AN 17/ BB A AT
duibuqi/ baogian/buhao yisi
A E/ AR/ A FER

Bu yong le, xiéxie

~ BT, B

W0 zai kaoli kaold.
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